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Všeobecné nákupní podmínky 
pro pořizování dodávek a plnění 

 
společnosti 

 
AIS Automotive Interior Systems s.r.o 

 
 

(dále jen „objednatel“) 
 
 
 

1 Oblast platnosti 
 
1.1. Tyto všeobecné nákupní podmínky objednatele (dále jen „Nákupní podmínky“) platí pro veškeré – i 

budoucí – dodávky a/nebo plnění dodavatele vůči objednateli (dodavatel a objednatel dále společně 
jen jako „Strany“ nebo jednotlivě jako „Strana“). Plněními ve smyslu těchto podmínek jsou především 
zboží, a služby všeho druhu (dále jen „Plnění“). 
 

1.2. Nákupní podmínky objednatele platí bezvýhradně; všeobecné podmínky dodavatele, které těmto 
Nákupním podmínkám odporují, tyto doplňují či se od nich odlišují, budou součástí Smlouvy (jak je 
definována v čl. 2.2) pouze v případě, že objednatel písemně vyjádří svůj výslovný souhlas s jejich 
použitím.  
 

1.3. Nákupní podmínky objednatele jsou nedílnou součástí Smlouvy, uzavřené mezi dodavatelem a 
objednatelem dle čl. 2.2 těchto Nákupních podmínek. Nákupní podmínky objednatele platí za 
dodavatelem kompletně akceptované také tehdy, pokud dodavatel zahájí poskytování dodávek či 
Plnění na základě objednávky objednatele. Nákupní podmínky objednatele platí i tehdy, když 
objednatel dodávku či Plnění dodavatele bez výhrad přijme, ačkoliv zná protichůdné či od svých 
Nákupních podmínek odlišné podmínky dodavatele. 

 

2 Uzavření Smlouvy 
 
2.1. Právní jednání směřující k uzavření Smlouvy, jako např. objednávky, nabídky či jejich potvrzení, jakož i 

dodatky k uzavřeným Smlouvám a dodatečné dohody o dodatečných Plněních musí mít písemnou 
formu. Pro dodržení písemné formy je elektronická komunikace dostačující. 
 

2.2. Smlouva je uzavřena v okamžiku přijetí objednávky objednatele ze strany dodavatele nebo v okamžiku 
přijetí nabídky dodavatele ze strany objednatele (dále jen „Smlouva“). Přijetí objednávky, respektive 
nabídky, se uskutečňuje jejím potvrzením druhou Stranou. Potvrzení objednávky ze strany dodavatele 
se svým obsahem musí plně shodovat s objednávkou a musí v něm být uvedeno objednací číslo i 
datum objednávky, pokud nebylo sjednáno jinak. Pokud objednatel poskytne formulář pro potvrzení, 
je nutno tento formulář použít. 
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2.3. Akceptace objednávky objednatele s odchylkou, byť se jedná o odchylku, která podstatně nemění 
obsah původních podmínek Smlouvy, se posuzuje jako odmítnutí objednávky a bude považována za 
novou nabídku dodavatele ve smyslu nového návrhu na uzavření Smlouvy.  
 

2.4. Objednávky objednatele jsou pro objednatele zásadně nezávazné. Objednatel je oprávněn svou 
objednávku odvolat, ledaže je určitá objednávka výslovně označena jako závazná nebo obsahuje 
konkrétní lhůtu pro přijetí, po kterou je objednatel svou objednávkou vázán (dále jen „Závazná 
objednávka“). Objednatel je však oprávněn Závaznou objednávku odvolat ve lhůtě pro její přijetí, 
pokud se Dodavatel dostane do rozporu s prohlášeními učiněnými dle čl. 7.1 těchto Nákupních 
podmínek. 

3 Ceny, platební podmínky 
 
3.1. Sjednané ceny jsou závazné. Doložky o pohyblivých cenách nebo výhrady cen nejsou účinné, aniž byly 

písemně potvrzeny objednatelem.  
 

3.2. Objednatel nakupuje, pokud není výslovně písemně sjednáno jinak, za použití dodací podmínky DAP 
(dle Incoterms 2020) do místa plnění uvedeného v objednávce. Proto cena zahrnuje přepravné, balné 
a další související náklady dle dodací podmínky DAP (dle Incoterms 2020) do místa plnění, uvedeného 
v objednávce.    
 

3.3. Dodavatel je povinen s ohledem na minimalizaci nákladů souvisejících s přepravou zvolit cenově 
nejvýhodnější přepravní cestu a objednatel si v tomto ohledu vyhrazuje vybrat speditéra.  
 

3.4. Platba jednotlivých cen bude uskutečněna na základě faktur vystavených dodavatelem objednateli, 
přičemž v případě, že dodání podléhá DPH, musí faktury splňovat náležitosti daňového dokladu 
stanovené Směrnicí Rady 2006/112/ES ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané 
hodnoty (dále jen „Směrnice“) a obsahovat objednací číslo uvedené v objednávce. Daň z přidané 
hodnoty se vykazuje odděleně. Faktury je třeba předat objednateli zvlášť neprodleně po dodávce; 
nepřikládají se tedy k zásilce.  
 

3.5. Pokud faktura nevyhovuje požadavkům Směrnice, je objednatel oprávněn vrátit ji dodavateli 
k novému vystavení. Objednatel v takovém případě není v prodlení s úhradou příslušné ceny za Plnění. 
Dodavatel objednateli odpovídá za případnou škodu vzniklou v důsledku nesprávně vydané faktury. 

 
3.6. Splatnost jednotlivých faktur činí 30 dnů. Uhradí-li objednatel fakturu do 14 dnů od jejího doručení, 

má právo na 2% slevu z ceny. Úhradu faktur provádí objednatel platebními prostředky dle vlastního 
uvážení.  
 

3.7. Pro počátek běhu lhůty splatnosti a lhůty pro zohlednění slevy je rozhodující den doručení faktury; 
dojde-li předmět dodávky později než faktura, lhůta splatnosti počíná běžet v den doručení předmětu 
dodávky, nejdříve však v den sjednaný v rámci objednávky jako den dodání.  
 

3.8. Strany tímto výslovně sjednávají, že splatnost ceny bude v případě existence jakýchkoli oprávněných 
nároků objednatele vůči dodavateli automaticky odložena do okamžiku, kdy dodavatel takové nároky 
objednatele uspokojí. Pro účely tohoto ustanovení se za oprávněné nároky objednatele považují 
zejména, nikoli však výlučně, jakékoli finanční pohledávky a nároky z vadného plnění, související se 
Smlouvou nebo jakýmikoli jinými závazky mezi dodavatelem a objednatelem. 
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3.9. Objednatel je oprávněn jednostranně započíst své splatné i nesplatné pohledávky vyplývající z dané 

Smlouvy i z jiných právních důvodů, existujících mezi objednatelem a dodavatelem, nebo v souvislosti 
s nimi, vůči pohledávce dodavatele na úhradu ceny. 

4 Předmět a termín dodávky Plnění 
 
4.1. Pro obsah, druh a množství Plnění pro jednotlivou dodávku je rozhodující pouze písemné potvrzení 

objednávky, resp. písemné potvrzení nabídky, jejíž součástí je specifikace Plnění. Plnění je možné 
v objednávce specifikovat především formou textu a elektronických souborů nebo prostřednictvím 
vzorů a výkresů. Změny předmětu dodávky či Plnění vyžadují předchozí výslovný souhlas objednatele 
v písemné formě. 
 

4.2. Pokud se dodání realizuje na základě rámcové smlouvy a dílčích odvolávek, stanoví se obsah, druh a 
množství Plnění dodávky prostřednictvím odvolávky ve spojení s rámcovou smlouvou, resp. 
množstevním kontraktem.  
 

4.3. Dodavatel je povinen dodat Plnění řádně a včas nejpozději v poslední den dodací lhůty, uvedené 
v potvrzené objednávce, nebo jinak písemně sjednané.  
 

4.4. Dodavatel je povinen objednatele neprodleně písemně informovat, pokud nastanou nebo dodavatel 
rozezná okolnosti, z nichž vyplývá, že dodací lhůtu nelze dodržet. V případě prodlení dodavatele 
s Plněním anebo s oznámením o předpokládaném zpoždění dodání Plnění odpovídá dodavatel 
objednateli za škodu tímto způsobenou. 
 

4.5. Dílčí dodávky Plnění jakož i dodávky Plnění před sjednaným termínem vyžadují předchozí souhlas 
objednatele. Vícedodávky nad rámec objednávky může objednatel bez předchozího avíza poslat zpět 
na náklady dodavatele, přičemž není povinen uhradit poměrnou část ceny uvedené na případné 
faktuře. Náklady na zaslání zpět dodavateli je oprávněn započíst na úhradu ceny za Plnění. 
 

4.6. Dostane-li se dodavatel do prodlení s Plněním dle Smlouvy, je objednatel oprávněn požadovat smluvní 
pokutu ve výši 0,3 % ze sjednané ceny bez DPH za každý, byť započatý den prodlení. Celkem však 
smluvní pokuta činí nejvýše 5 % sjednané ceny bez DPH. Objednatel je oprávněn smluvní pokutu 
požadovat vedle Plnění. Tímto není dotčeno právo na náhradu škody s tímto související. Přijetí 
opoždění dodávky Plnění nezbavuje objednatele práva na smluvní pokutu.  

 
4.7. Ke každé dodávce je nutno připojit dodací list ve dvojím vyhotovení. Avíza odeslání se zasílají 

objednateli v jednom vyhotovení okamžitě při odeslání každé zásilky od dodavatele. Dodavatel je 
povinen uvádět na všech dodacích listech a expedičních dokumentech objednací číslo uvedené na 
objednávce, datum objednávky, dodávané množství, hmotnost (brutto) a materiálové číslo AIS. Pokud 
je to sjednáno, připojují se k zásilce seznamy obsahu balení. 
 

4.8. Místem dodání Plnění, nebylo–li v objednávce nebo dodatečně písemně ujednáno jinak, se sjednává 
areál objednatele na adrese Prokopa Holého 780, 281 51 Velký Osek. 
 

4.9. Vlastnické právo k Plnění nabývá objednatel v okamžiku jeho převzetí od dodavatele ve sjednaném 
místě dodání. Nebezpečí škody na věci přechází z dodavatele na objednatele v okamžiku převzetí 
Plnění. 
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4.10. Je-li Plnění ve smyslu zboží po dodání ještě nějakou dobu v držení dodavatele, dodavatel takové zboží 
ve vlastnictví objednatele skladuje separátně od zboží ve vlastnictví dodavatele či třetích osob, a to od 
sjednaného data dodání do okamžiku převzetí zboží objednatelem nebo o tolik dříve nebo později, jak 
bude mezi Stranami případně sjednáno.  
 

4.11. Po dobu, kdy dodavatel skladuje zboží ve vlastnictví objednatele v souladu s čl. 4.10 těchto Nákupních 
podmínek zabezpečí je a učiní všechna potřebná opatření, aby předešel jeho poškození, ztrátě, či 
poklesu kvality, a to až do chvíle, kdy objednatel zboží převezme. Smluvní strany tímto výslovně 
vylučují zadržovací právo dodavatele k jakémukoli zboží ve vlastnictví objednatele.  

 

5 Vlastnosti Plnění, kontrola a odpovědnost za vady 
 
5.1. Objednatel je povinen prohlédnout Plnění s náležitou péčí co nejdříve po přechodu nebezpečí škody 

na zboží, a to zejména s ohledem na zjevné vady a poškození zboží při přepravě. Kontrola identity se 
provádí pouze na základě připojených přepravních dokumentů.  
 

5.2. V případně vadného Plnění je objednatel oprávněn po dodavateli uplatnit veškerá následující práva 
z vadného plnění dle vlastního užívání: dodání chybějícího zboží, odstranění vady zboží nebo díla nebo 
dodání náhradního zboží, resp. zhotovení nového díla, přiměřenou slevu z ceny nebo odstoupit od 
Smlouvy. Právo na náhradu škody tím není dotčeno.  
 

5.3. Strany tímto výslovně sjednávají záruční dobu v délce 5 let, ode dne převzetí Plnění objednatelem. 
 

5.4. Je-li objednatel povinen vzít zpět zboží, které vyrobil a/nebo dodal svému odběrateli, a to v důsledku 
závadnosti smluvního produktu dodaného dodavatelem, resp. Plnění poskytnutého dodavatelem nebo 
pokud se vůči objednateli kvůli tomu sníží cena ve vztahu k jeho odběrateli, nebo pokud jsou vůči 
objednateli kvůli tomu vznášeny jiné nároky, vyhrazuje si objednatel regres vůči dodavateli, přičemž se 
pro jeho práva ze závady nestanovují lhůty, které by byly jinak zapotřebí.  

 

6 Povinné pojištění dodavatele 
  
6.1. Dodavatel se zavazuje, v případě uzavření Smlouvy s objednatelem, sjednat pojištění za škody na 

zdraví a životě, hmotné škody, jakož i škody na majetku třetích osob, souvisejících s případným 
dodáním vadného Plnění ze strany dodavatele.  
 

6.2. Pokud Strany nesjednají jinak, musí pojistná částka činit  
- 10 mil. EUR na každý škodní případ škody na zdraví a životě, a  
- 500.000, - EUR na každý škodní případ hmotné škody, a 
- alespoň 10 mil. EUR na každý škodní případ jako rozšířené produktové riziko pro případ 

odpovědnosti z vady, povinnosti náhrady nákladů na třídění, montáže a demontáže a jiných 
následných škod.  
 

6.3. Pojistná ochrana musí trvat až do uplynutí záruční lhůty pro uplatnění případných nároků z vad dle čl. 
5 těchto Nákupních podmínek a musí být objednateli na přání prokázána. Právo na náhradu škody není 
stanovením povinných částek pojistného nijak limitováno. 
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7 Prohlášení dodavatele 
 
7.1. Dodavatel prohlašuje, že ke dni uzavření Smlouvy 

 
a) vůči němu nebylo zahájeno insolvenční řízení a/nebo exekuční řízení a že mu není známo, že by 

na něj byl podán insolvenční a/nebo exekuční návrh, dále prohlašuje, že 
b) vůči němu není vykonatelné rozhodnutí jakéhokoli orgánu veřejné moci a neexistuje ani žádná 

jiná veřejná či soukromá listina, která by mohla být podkladem pro podání návrhu na nařízení 
exekuce či výkon rozhodnutí; 

c) nemá žádné nedoplatky na daních nebo poplatcích, či dluhy, na základě kterých by mohl 
vzniknout jakýkoli závazek či omezení týkající se Smlouvy, zejména zákonné, smluvní či 
soudcovské zástavní právo, a které by zároveň mohly vést k nemožnosti splnění jeho povinnosti 
vyplývající ze Smlouvy ve smyslu dosažení převodu vlastnického práva k Plnění objednateli; 

d) dodáním Plnění nebudou porušena jakákoli průmyslová práva nebo práva duševního vlastnictví 
třetích osob; 

e) je oprávněn Smlouvu uzavřít, se zbožím volně nakládat a je oprávněn a schopen řádně plnit 
závazky ve smlouvě obsažené, zejména závazky finanční; 

f) ve vztahu ke zboží neběží žádné spory, zejména soudní, ani neexistují jakákoli vykonatelná 
rozhodnutí a jakákoli zatížení, jež by ho omezovala v nakládání či užívání zboží jakýmkoli 
způsobem; 

g) ke zboží nemá předkupní právo jakýkoli subjekt a zboží není předmětem výhrady vlastnictví ve 
prospěch jakékoli třetí strany ani předmětem jakéhokoli průmyslového práva třetí strany; 

h) zboží nebylo vloženo do základního kapitálu jakékoli obchodní korporace 
i) Plnění dodavatele plně odpovídá veškeré zákonné úpravě, zejména technickým a 

bezpečnostním předpisům, a dále sjednaným specifikacím.  
 

7.2. Dodavatel činí prohlášení ke dni uzavření Smlouvy a zavazuje se zajistit, aby tato prohlášení byla 
pravdivá, úplná i ke dni nabytí vlastnického práva k předmětu Plnění ze strany objednatele. 
 

7.3. Pokud se jakékoli prohlášení dodavatele dle čl. 7.1 těchto Nákupních podmínek ukáže jako nepravdivé 
či neúplné, je objednatel oprávněn požadovat, aby dodavatel v přiměřené lhůtě, nejdéle však do 15 
dnů tento závadný stav odstranil a současně vzniká objednateli vůči dodavateli nárok na smluvní 
pokutu ve výši 2.000, - EUR.  
 

7.4. Práva objednatele dle tohoto čl. 7 se nepromlčí dříve než za deset let od uzavření Smlouvy, případně 
od uskutečnění každé dílčí dodávky na základě odvolávky z rámcové smlouvy. 

 

8 Práva objednatele k zhotovenému dílu 
 
8.1. Pokud Strany nesjednaly žádnou odlišnou úpravu, dodavatel uděluje objednateli ke všem obrázkům, 

výkresům, dokumentacím, návrhům, programům, provedením a jiným dílům, které dodavatel pro 
objednatele vyvine a/nebo zhotoví v rámci provádění zakázky (dále jen „Výsledky práce“) výhradní, 
neodvolatelné, časově, prostorově a obsahově neomezené, převoditelné užívací právo. 
 

8.2. Pokud se v rámci provádění zakázky použijí již stávající průmyslová ochranná práva, autorská práva či 
nechráněné znalosti (know-how) dodavatele a jsou-li nutná k zhodnocení Výsledků práce 
objednatelem, je objednatel oprávněn tyto neomezeně užívat na základě nevýhradní, neodvolatelné, 
převoditelné, jakož i časově a prostorově neomezené licence, kterou  
dodavatel uzavřením Smlouvy objednateli uděluje. 
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9 Výhrada vlastnictví objednatele 
 
9.1. Poskytne-li objednatel dodavateli jakékoli výrobní prostředky, díly, modely, vzory, nástroje, šablony, 

výkresy, obrázky, kalkulace atd., za účelem jejich zpracování či přeměny dodavatelem v dílo na základě 
objednávky objednatele, objednatel si vyhrazuje vlastnické právo k těmto výrobním prostředkům do 
okamžiku nabytí vlastnického práva k provedenému dílu.  
 

9.2. Pokud se vyhrazené zboží objednatele zpracuje či smísí s jinými předměty, které objednateli nepatří, 
nabývá objednatel spoluvlastnictví nové věci v poměru hodnoty své věci (nákupní cena plus DPH) 
k ostatním zpracovaným předmětům v okamžiku zpracování, resp. smísení. 

 
9.3. Je-li smísení nebo zpracování provedeno tak, že movité věci objednatele nelze od ostatních oddělit, je 

dodavatel povinen zajistit objednateli plnou náhradu.   
 

9.4. Výrobní prostředky jako jsou zejména modely, vzory, nástroje, šablony, výkresy, obrázky, kalkulace 
atd., které objednatel dodavateli poskytne nebo které dodavatel vyrobí podle údajů objednatele, je 
dodavatel oprávněn použít výhradně pro zhotovení předmětů Plnění pro objednatele, ledaže by 
objednatel písemně výslovně vyjádřil svůj souhlas s jiným použitím.  

 
9.5. Případně potřebné údržbové a inspekční práce jako jsou všechny údržbové a opravářské práce na 

výrobních prostředcích objednatele bude dodavatel provádět zavčas na vlastní náklady. Případné 
poruchy musí objednateli ihned oznámit.  

 
9.6. Dodavatel musí uschovávat výrobní prostředky objednatele s maximální pečlivostí a zabezpečit je před 

krádeží, ztrátou a jinými škodami. Pokud se výrobní prostředky objednatele ztratí či poškodí, musí 
dodavatel vzniklou škodu nahradit, pokud neprokáže, že by škoda nastala i při dodržení maximální 
péče.  
 

9.7. Dodavatel je povinen pojistit případné výrobní prostředky patřící objednateli na vlastní náklady na 
proti škodám způsobeným ohněm, vodou a krádeží. Současně postupuje dodavatel objednateli již nyní 
všechny nároky na odškodnění z tohoto pojištění; objednatel tímto toto postoupení přijímá.    
 

9.8. Po vyřízení zakázky je dodavatel povinen na výzvu objednatele výrobní prostředky objednateli na své 
náklady vrátit.  

10 Pověření subdodavatelů a subzhotovitelů 
 
10.1. Pověření subdodavatelů nebo subzhotovitelů dodavatelem je možné pouze s písemným souhlasem 

objednatele. Na žádost objednatele je dodavatel povinen poskytnout objednateli informace o svých 
subdodavatelích či subzhotovitelích. 
 

10.2. Písemný souhlas objednatele s pověřením subdodavatelů či subzhotovitelů udělený dle čl. 10.1 těchto 
Nákupních podmínek nezbavuje dodavatele odpovědnosti za škodu způsobenou tímto 
subdodavatelem, resp. subzhotovitelem. 
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11 Ukončení Smlouvy 
 

11.1. Objednatel má právo odstoupit od Smlouvy v případě, že 
 
a) Plnění nebude ze strany dodavatele dodáno nejpozději v den dodací lhůty; 
b) byl na dodavatele podán insolvenční návrh, prohlášen úpadek dodavatele, nebo bylo proti 

dodavateli zahájeno exekuční řízení; a nebo 
c) se dodavatel dostane do rozporu s prohlášeními učiněnými dle čl. 7 těchto Nákupních 

podmínek a tento rozpor nenapraví ve lhůtě určené objednatelem v čl. 7.3 těhto 
Nákupních podmínek. 
 

11.2. V případě platného odstoupení od Smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti Stran ze Smlouvy a 
Strany jsou povinny vydat si vzájemně vše, co na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní od druhé 
Strany obdržely. Odstoupení od Smlouvy se nedotýká práva na náhradu škody, na zaplacení smluvní 
pokuty a ustanovení Smlouvy, které se týkají volby práva, řešení sporů mezi Stranami a úpravy práv a 
povinností Stran pro případ ukončení Smlouvy.  

 
11.3. V případě odstoupení od Smlouvy dle čl. 11.1 těchto Nákupních podmínek, pro případ, kdy bylo ze 

strany dodavatele již částečně plněno, Strany výslovně sjednávají právo nikoli povinnost objednatele 
odstoupit ohledně celého Plnění a již dodané zboží dodavateli zaslat zpět na jeho náklady. Zda 
objednatel v tomto případě odstoupí od Smlouvy pouze v rozsahu dosud nesplněného zbytku Plnění 
nebo ohledně celého Plnění záleží jen na úvaze objednatele. 

 
11.4. Odstoupení od Smlouvy je účinné doručením písemného oznámení odstupující Strany o odstoupení 

od Smlouvy druhé Straně. V oznámení o odstoupení od Smlouvy musí být důvod odstoupení 
konkrétně uveden spolu s rozsahem odstoupení dle čl. 11.3 těchto Nákupních podmínek.  
 

11.5. Pro případ, že je mezi objednatelem a dodavatelem uzavřena rámcová smlouva, má objednatel 
právo rámcovou smlouvu písemně vypovědět v případě, že: 

 
a) byl na dodavatele podán insolvenční návrh, prohlášen úpadek dodavatele, nebo bylo proti 

dodavateli zahájeno exekuční řízení; 
b) se dodavatel dostane do rozporu s prohlášeními učiněnými dle čl. 7 těchto Nákupních 

podmínek a tento rozpor nenapraví ve lhůtě určené objednatelem v čl. 7.3 těhto Nákupních 
podmínek, a 

c) v případě, že se dodavatel dostane do prodlení s dodáním Plnění byť i podle jedné 
odvolávky.  

 
11.6. Výpovědní doba se sjednává v délce 7 dnů. 

 
11.7. Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit také z důvodu vyšší moci. To platí i pro jednotlivé 

odvolávky na základě rámcové smlouvy s dodavatelem.  Za vyšší moc se pro tyto účely považuje 
zejména, nikoli však výlučně válka, válečné ohrožení, občanská válka, terorismus, přírodní katastrofy, 
nebo pandemie, v důsledku které jsou z rozhodnutí vlády státu dodavatele či objednatele obchodní 
činnost objednatele, zejména dodávky, doprava, či výroba omezeny, ztíženy nebo podstatným 
způsobem znemožněny. 

 
11.8. V jiných případech lze Smlouvu ukončit vzájemnou dohodou Stran. 

 
11.9. Dodavatel tímto přebírá nebezpečí jakékoli změny okolností.  
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12 Ostatní ujednání 
 
12.1. Dodavatel není oprávněn postoupit pohledávky vyplývající ze Smlouvy uzavřené s objednatelem na 

jakoukoliv třetí osobu a není oprávněn započíst jakékoli své pohledávky vůči pohledávkám 
objednatele, pokud se Strany v konkrétním případě písemně nedohodnou jinak.  
 

12.2. Objednatel je oprávněn postoupit pohledávky za dodavatelem, vyplývající ze Smlouvy, na jakoukoli 
třetí osobu, zavazuje se však v takovém případě o této skutečnosti dodavatele informovat. 
 

12.3. Dodavatel a objednatel se zavazují poskytovat si vzájemně veškerou potřebnou součinnost, a to 
zejména při provádění kontrol ze strany finanční nebo celní správy v souvislosti s obchody 
realizovanými mezi nimi. Dodavatel se zejména zavazuje poskytnout objednateli na jeho žádost pomoc 
při obstarání dokladů nebo odpovídajících elektronických zpráv, vystavených jak v České republice, tak 
v zemi dodavatele nebo zemi původu zboží, které objednatel může potřebovat pro vývoz nebo další 
nakládání se zbožím a v případě potřeby pro průvoz zboží územím třetího státu. 

 

13 Mlčenlivost 
 
13.1. Strany se zavazují zachovávat mlčenlivost ohledně všech důvěrných informací týkajících se druhé 

Strany, o kterých se dozví v souvislosti s obchodním jednáním nebo při jednání o uzavření Smlouvy bez 
ohledu na skutečnost, zda k uzavření této Smlouvy dojde, či nikoli, a bez písemného souhlasu druhé 
Strany je nezpřístupnit třetím osobám, jakož i takové informace nepoužívat ani je jiným způsobem 
nezhodnocovat. Za důvěrné informace se považují zejména  
 
a. technické informace, modely, vzory, nástroje, šablony, obrázky, kalkulace a výkresy, včetně 3D 

modelů a výkresy CAD,  
b. Informace uvedené v nabídce či objednávce, informace o probíhajících obchodech mezi 

dodavatelem a objednatelem, jakož i 
c. jakékoli informace konkurenčně významné, určitelné, ocenitelné a v příslušných obchodních 

kruzích běžně nedostupné, které jsou jednou Stranou označeny jako důvěrné nebo pokud 
důvěrnost příslušných informací vyplývá z jejich charakteru. 

 
13.2. Dodavatel je povinen zabezpečit zachovávání mlčenlivosti všemi svými pracovníky, kteří mají 

k dotyčným informacím dle čl. 13.1 přístup, jakož i jakýmkoli dalším osobám, kterým důvěrné 
informace dále sdělí na základě písemného souhlasu objednatele. 
 

13.3. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které v okamžiku sdělení objednatelem dodavateli 
již patří ke stavu techniky přístupnému komukoliv nebo prokazatelně patří k vlastnímu stavu techniky 
dodavatele. 
 

13.4. Dodavatel smí na svou obchodní spolupráci s objednatelem upozornit třetí osoby pouze v případě, že 
objednatel s tím písemně souhlasil.  
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14 Volba práva a řešení sporů 
 
14.1. Právní vztahy, resp. práva a povinnosti Stran vyplývající ze Smlouvy, jejich změny a zánik se řídí 

výhradně právním řádem České republiky, a to zejména občanským zákoníkem. 
14.2. Aplikace Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží ze dne 11. dubna 1980 a norem 

mezinárodního práva soukromého je vyloučena. 
 

14.3. Výklad mezinárodních obchodních doložek se provádí podle INCOTERMS 2020. 
 

14.4. Vznikne-li mezi Stranami ve vztahu ke Smlouvě, její aplikaci nebo výkladu jakýkoli spor, vyvinou 
přednostně maximální úsilí, aby takový spor byl vyřešen smírem. 
 

14.5. Pokud se spor nepodaří vyřešit smírně, je kterákoli ze Stran oprávněna předložit spor k rozhodnutí 
soudu. Strany tímto výslovně sjednávají pro řešení právních sporů vyplývajících ze Smlouvy včetně 
těchto Nákupních podmínek výlučnou příslušnost obecných soudů České republiky. 

 

15 Chemikálie a nebezpečné látky 
 
15.1. Dodavatel musí dodržovat národní, evropské a mezinárodní právní předpisy, obzvláště nařízení ES č. 

1907/2006 (REACH) a nařízení ES č. 1272/2008 (CLP). Jedná-li se u předmětu Smlouvy o látku nebo 
obsahuje-li předmět Smlouvy takovou látku (v přípravku/směsi nebo předmětu), která je zákonně 
regulována podle evropského nařízení (např. REACH) nebo podle národních předpisů a má 
nebezpečné vlastnosti, resp. takové vlastnosti by mohly při manipulaci vzniknout, pak ji musí 
dodavatel před uvedením na trh bez vyzvání klasifikovat, příslušným způsobem zabalit a označit podle 
ustanovení aktuálně platných v okamžiku dodávky.  
 

15.2. Při první dodávce je nutno vždy zaslat bezpečnostní list vyhovující aktuálním právním předpisům, a to 
v německém, anglickém, polském, českém, rumunském, francouzském a ruském jazyce s uvedením 
příslušných pokynů k ochraně života a zdraví při práci (opatření rizikového managementu ze scénářů 
expozice) a povolení k použití. Bezpečnostní list musí dodavatel znovu zaslat při každé změně 
látky/přípravku/předmětu, jakož i při každém přepracování bezpečnostního listu. Další povinnosti 
dodavatele pro dovoz a uvádění látky/přípravku/předmětu na trh podle národních nebo 
mezinárodních předpisů musí dodavatel plně splnit. Dodavatel zajistí, aby, pokud jsou ve 
zboží/předmětech, které dodal, nebo v jejich obalech obsaženy látky spadající pod REACH, byly tyto 
v souladu s REACH registrovány. Dodavatel se zavazuje zasílat objednateli ve lhůtách stanovených v 
REACH/CLP veškeré informace a dokumentace, jež jsou na základě nařízení zapotřebí, resp. 
neprodleně přeposílat objednateli informace svého subdodavatele. Obzvláště zabezpečí, aby dodané 
zboží/předměty neobsahovaly žádné látky, které jsou na základě zákonných či jiných úprav zakázané, 
omezené nebo podléhající povinnému povolení (např. SVHC, GADSL, specifikace zákazníka atd.) 

 

16 Compliance 
 
16.1. Dodavatel je povinen nečinit žádná jednání nebo zanechat jednání, která mohou vést k trestnosti kvůli 

podvodu či zpronevěře, insolvenčním trestným činům, trestným činům proti hospodářské soutěži, 
poskytnutí výhody, přijetí výhody, podplácení, korupci nebo srovnatelným deliktům osob 
zaměstnaných u dodavatele nebo jiných třetích osob. 
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16.2. Při porušení výše uvedeného přísluší objednateli právo okamžitého odstoupení a výpovědi všech 
právních úkonů trvajících s dodavatelem a přerušení veškerých jednání. 
 

16.3. Bez ohledu na výše uvedené je dodavatel povinen dodržovat veškeré právní povinnosti týkající se ho a 
obchodních vztahů s objednatelem. 

17 Etický kodex 
 

17.1. Dodavatel ujišťuje objednatele, že ve všech svých závodech dodržuje lidská práva podle Charty 
Spojených národů, obzvláště že se neuskutečňuje žádná nucená práce ani dětská práce v jakékoliv 
podobě a že neprobíhá žádná diskriminace na základě rasy nebo kvůli etnickému původu, pohlaví, 
náboženství či světonázoru, postižení, věku nebo sexuální identitě, ani kvůli účasti v odborové 
organizaci. 

 

18 Ostatní a závěrečná ujednání 
 
18.1. Strany výslovně vylučují aplikaci ustanovení § 1798-1801, §2050 OZ. 

 
18.2. Tyto Nákupní podmínky jsou vyhotoveny v českém, anglickém a německém jazyce. V případě rozporů 

mezi jazykovými verzemi má přednost české znění.  
 

18.3. Smlouva včetně těchto Nákupních podmínek může být měněna nebo zrušena pouze v písemné formě. 
Objednatel je oprávněn tyto Nákupní podmínky kdykoli změnit, přičemž dodavatel může do 14 dní ode 
dne, kdy mu byla tato změna oznámena projevit s novým zněním Nákupních podmínek nesouhlas. 
Neučiní-li tak, je nové znění Nákupních podmínek závazné pro dodavatele uplynutím této lhůty. 
V případě, že dodavatel písemně nové znění Nákupních podmínek ve výše uvedené lhůtě odmítne, 
zůstávají v platnosti Nákupní podmínky v tomto znění. V takovém případě je objednatel oprávněn 
případnou rámcovou smlouvu s dodavatelem vypovědět bez jakéhokoli odůvodnění.  
 

18.4. Stane-li se nebo bude-li některé ustanovení Smlouvy včetně těchto Nákupních podmínek shledáno 
nevymahatelným, neplatným, neúčinným nebo zdánlivým, nedotýká se taková nevymahatelnost, 
neplatnost, neúčinnost či zdánlivost zbytku Smlouvy včetně zbytku těchto Nákupních podmínek. 
Strany se zavazují ve lhůtě 7 (slovy: sedmi) dnů po doručení výzvy druhé Strany nahradit takové 
ustanovení ustanovením platným, vymahatelným a účinným se stejným nebo obdobným právním 
smyslem, případně uzavřít Smlouvu a Nákupní podmínky. Účinnost Smlouvy a těchto Nákupních 
podmínek v rozsahu platných a vymahatelných ustanovení tímto není dotčena. 

 
  
AIS Automotive Interior Systems s.r.o.  

 


